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ABBOZZ TA' LIĠI 
msejjaħ 

ATT bie.r jtmt nda l-Atl dwar l-Istampa, Kap. 248. 

IL·PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal -KarrtnI tad-Deputati , 
imlaqqgha rdan il · Parlament, u bl -awtO!'itllta' l-istess, ħareġ b 'liġi dan 
li ġej:. 
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I. Dan \-Attjisla ' jissejjaħ l-All ta'\- I994 li jemcnda l-All dwar r_m_. 
l-Istampa. u għandu jinqara u jiftiehem ħaġa waħda ma' l-Att dwar l-
Istampa, hawnhekk iijcd ' il quddiem imsejjah "il - l iġi prinċipal i ". 

2. A -artikolu 2 taJ . liġi prinċipali : 

(a) fil -ti fsira ta' "editur", minflok il · kelma "gazzetta" 
ghandoom jidhlu I·kliem "gazzetta jew servia ta' xalldir"; 

(b) warn Hifsira ta ' " Reġistratur" għandha ti żdied din il­
tifsira ġdida li ġejja: 

.. "responsabbli ghall -pubblikazzjoni" tfisser persuna li 
tkun sid! ta' impriża għall -pubblikazzjoni ta' gazzetta jew li 
jkollha liċenza għax-xandir u tinkludi kull persuna li jkollha 
faċi litaj iet ghall-produzzjoni jew riproduzzjoni ta' kull 
stampat;"; 

(ċ) il-tifsira ta' "stampatur" għandha titħassar; u 

(d) minflok il-tifsira ta' "xandir" ghandu jidħol dan li ġej : 

~.' 1_2 .... h" 
prin<ipali. 
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"~undir'·tflSseril .. U'asfllissjoni pennezzta' filijew minn 
ġewwa I.arja, inkluia wkoll perm.ez.z ta' satellita, fghaml0 
kodiftkatajew mħijiex: ta' kJiemjcw immaġini vitivi, sew 
jekk dawk il-kliem jew immaġini jkunu fiI·fatt riċevuti minn 
xi persuna sew jekk le:", 

3. <a) L-anikoli 5 :J 6 lal - li ġi pri nċ ipali għandhom jiġu 
enumemi mill-ġdid bħala s-subanikolu (I) 11 (2) la' I·anikolu 5 
rispettivamenl. 

(b) M innufih wara s-subartilolu (2) lil' l-artikolu 5 Idr 
emendal ghandu jidħol dan l-anikolu 6 ġdid li ġej : 

5. Kull min , b' xi rneu imsemmi n-artikolu 3 ta ' dan 
l-All , j hedded . jinsu!!., jew jesponi ghal mibeghda. 
pcnelr.uzzjoni jew disprezz,lil xi persuna jew lfUPP ta' penuni 
minħabba fir-razza, Iwemmin , kul ur. naujonalitA.jew oriġini 
naujonali jew cmikajehcl meta jinsab ħali priġunerij& għal 
żmien la' mhux iżjed minn Iliet xhur 11 muh • . H • 

4. "'-artikolu 8 tal- liġi prinċipali l-kliem ''ta' mhux ii:jed minn 
mitejn lira" għandhom jitħassru . 

5. Fil-pamgrafu (a) ta' I,artikolu 11 taI . l iġi prinċipal i. il ·kl iem 
"ta' mhux iżjed minn mitejn lira" għandhornjitħass ru . 

6. A-artikolu 14 tal -liġi prinċipal i: 

(i) fil- paragrafu (a) tiegħu l-kliem "ta' mhux it.jed nlinn 
tliet min lira" għandhom ji tħassru ; u 

(ii) fil -paragrafu (b) tiegħu l-kliem " ta ' mhux it.jed minn 
milejn liraM 

għandhom j itl'wSTU. 

7. Fis-subartikolu (2) ta ' I·artikolu 20 tal . tiġi prinċipali minnok 
il-kliem M ta ' mhux iżjed minn mitejn liraM 

għandhom jidħlu l-kliem 
M ta ' mhux iżjed minn ħames min liraM

• 

8. L-anikolu 21 tal -liġi prinċipali għandu jiġi emeodat kif tej: 

(i) minflok in· notJ ma.rġinaJi għal dak l-artikolu għandhom 
j idhlu l -kliem MDritt ta' rispostaM

; 

(ii) fis-subanikolu (I) lie&ħu : 

(a) wara l -kliem Mġew imfiss ra ħażin M n -ewwel 
paragrafu għandhom jiidiedu l-kliem -jew li liġi esposta għal 



attakk fuq l-unur, id-dinj it1l jew ir -reputaz.zjoni taghha, jew 
ghal indhil fit-hajja privata tagħha pennen ta' jew"; u 

(b) minflok i l-kliem "bhala kontradizzjon i jew 
spjegazzjoni:" għandhom jidħl u l-kliem "bħala konuadinjoni 
jew spjegazzjoni jew sabie x tgħanaf il-fe hmiet taghha fuq 
dawk il-fatti jew tagħrif li jkunu ġew ippubblikati :"; 

(iii) minflok is-subanikolu (2) tieghu ghandu jidħol dan li 

"(2) Fil-każ ta' gazzetta , risposta$ko oo ma hemm fi s­
subartikolu (1 ) ta' dan l-anikolu għandha tiġi ppubblikata 
bħala artikolu separat u mingħajr ma jintghamlu dwaru .li 
kummenti jew jidher xi malerjal iehor li ma j kunx jaghmel 
pani mir- rispos ta, u dan bi prominenu ugwali ghall ­
pubblikazzjon i li dwarha tkun qed issi r ir-risposta u ħadd ma 
jkun j ista' jqassar jew j i kkorreġ i r-risposta b'mod l i 
j ippreġudika t-twettiq effeuiv t.ad-dritt ta' risposta skond dan 
l-anikolu, Dik id-dikjarazzjoni għandha tiġi ppubblikata mhux 
iktar tard mi l-lieni ħarġa tal -gazzetta wara li tiġi ri ċevuta t­
talba: 

I żda meta j intgħamel utu mid -dritt ta ' risposta għar­

rigward ta' pubblikaujoni rgu.u:tta li toħroġ r intervalli la' 
mill-anqas ġimgha, d ik id-d ikjaranjoni ghandha tiġi 
ppubblikata fiI -ħarġa li tiġi minnufih wara li tiġi riċevuta t­
talba jekk dik it-talba tiġi ri(:evuta mill -inqas erbat ijiem qabel 
il -pubblikazzjoni ta' dik i1 - harġa u mhux iktar tard mit-tie ni 
harġa li liġi wlll'1l li tkun ġiet riċevuta t-talba fil -każijiet l­
oħra kollha."; 

( iv) fis-subanikolu (3) t ieghu minflok il-kliem "dikjaraz­
zjoni bħala kontradizzjoni jew spjegazzjoni" ghandhom jidhlu l­
kl iem "dikjarazzjoni skond is-subanikolu (l) ta' dan l-artikolu"; 

(v) fis·subanikolu (4) tiegħu minflok il-kliem "tehel multa 
meta tinsab hatja" ghandhom jidħlu l-kliem "tehel multa meta 
tinsab hatja ta' mhux inqas minn mitej n lira u fil ·każ li tinstab 
hekk hatja l-qon i tiSta' fis-sentenza tagħha toħroġ dawk l-ordnijiet 
fuq il-persuna li tinstab ħatja bekk kif tqis li jkun xieraq sabiex 
tassigura li jkun hemm rispett lejn id-dritt ta' risposta moghti b 'dan 
I·anikolu . Fin·nuqqas ta' tħaris ta' xi ordni bħal dik il-persuna li 
tinstab ħatja jkollha tħallas liII -kwerelant pena1i li ma tkunx ta' 
iktar minn ħames mitt lira u l i tkun esegwibbli mill· istess qoni'"; 

C 26 ' 
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_.' 
1 .... iOol. 21 .... I;;; 
pMt;poIl-

_.' 
l.orokolu2J .... liji 
prin<ipali. 

_.' 1·_"'" 2s O«.l ip 
prirk'ipali . 

ġej : 

(vi) minOok is-subartikolu (6) tieghu ghandu jidhol dan li 

"(6) Dan l-artikolu ma japp1ikax ghal pubbl ikazzjoni 
msemmija n-artikolu 33 ta ' dan l-Att rkażijiet meta ma lkun 
tista' tittieħed ebda azzjoni taħt dak l-anikolu dwar dik il ­
pubblikaujooi."; li 

(vii) wara s-subartikolu (6) tiegħu ghandu jidhol dan is­
subartikolu (7) ġdid li ġej : 

"(1) Id-.driu ta' risposta skond dan l-anikolu j iskadi 
jekk min ikun qieghed jitlob dan il-jedd majkunJt għamc:l il­
talba tiegħu fi tmien Itahar mid-data tal-pubbl ikazzjoni tal ­
gauenajew mix-xandira li dwarhom ikun jista' jitwettaq dak 
id-dritt .", 

9. fl-artikolu 22 tal -Jiġi prinċipali minOok il· kliem minn "dik 
i l -liġi [-oħra;" sa "minn mitejn lira: ' ghandhom jidhlu l-kliem "dik il ­
l iġi l -ohrC. 

10. Minflok l-artikolu 23 tal -liġi prinċipali ghandu jidhol dan li ġej :-

- ~ _. 
~ ., ...... 
-P' 
~1. 

23 . L-azzjoni kriminali għal xi reat laht it-Taqsima 11 
ra' dan l-Att tisra' tillieħed kontra kull waħda minn dawn il ­
persuni li geijin: 

(a) l-awtur ta l-kitba. jekk huwa jkun kit ibha 
sabiex tiġi ppubblikata.jew jekk ikun ta l-kunsens tiegħu 
għal hekk: 

(b) l-editur; 

jew . jekk dawk il -persuni ma jkunux j istgħ u jiġu 
identi likati , 

(t ) ir-responsabbli għall - pubblikaujoni ... . 

11. Fis-subal1ikolu (2) ta' I·artikolu 25 tal -liġi prinċ i pali: 

(a) minflok il-k.1ie m rninn"u l-istampatur'' sal-kliem --li ss ir 
biħ .Ħ għandhom jidħlu l-kliem " u , mela jkun japplika . ir­
responsabbli għall-pubbl ikazzjoni"; u 

(b) minflok il-klie m " ~ 'kien fiha r~i żmien" ghandhom 
jidħlu l-kl iem "x 'kien fihom il .gazzetta , ix-xandirajew kull stampa! 

iehor . skond il - każ . fxi żmien" . 
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12. A -artikolu 26 tal- ligi prinċipali minflok il -kliem minn "L- 1=""~'aI~W 
editur jew [·istampatur ta' gauelta" sal-kliem "li bih tkun saret," prioċipoli, 

għandhom jidhlu l-kliem "Il-persuni msenunija fl·anikolu 23 ta' dan l-
An,", 

13. A -artikolu 28 tal-liġi prinċipali, fis-subartikolu (I) tiegħu, _to' , . 
minflok il-kl iem "elfejn lira" ghandllom jidhlu l-kliem "ħamesl elef ~=i~ .. Hiii 
l ira", 

14. A-artikolu 29 tal-l iġi pri nċi pal i minflok il-kliem "clfejn lim" _to' 
ghandħomjidħlu l-kl iem "ħamest elef lira". ~~;:i.2'j '''~W 

l S. A -artikolu 30 tal-l iġi prinċi pal i mirrl10k il -kliem "elfcjn lira" F.-.Io to' 

għ dho ··d"' 'k'· ħ , r '" " l->r1iI:oI. 30 I .. ~;ti an ffiJ l tuU - Icm " amest e e Ira . ~ipoli. 

16. Wara s-subanikolu (2) ta' l-artikolu 31 
għandu jidhol dan il-proviso li ġej : 

tal - l iġi prinċipali EmMdata' 
J· .. ,kolu II ''' ~ iii 
prinċ ipoli, 

" Iżda d-dispożiujonij iet tal-paragrafu (d) ta' l-artikolu 374 
tal-Kodiċi Kriminali magħandhomx ikunu japplikaw ghar-rigward 
ta' proċedimenti kriminali mibdija skond id-dispożizzjonijiet la' 
qabel ta' dan l-anikolu wara li l-kwerelant ikun ikkonferma l­
kwerela tieghu bil-ġurament quddiem il-Qoni u jekk iI -kwere lant 
jonqos milli j idher fiI-qoni fxi stadju tal-proċedimenti dan ma 
għandux jitqies bhala xi desen;jon i tal-proċedimentijew xi ċessjoni 
tal -kwerela jekk dak in-nuqqas j i ġ i wara li J-kwerelant ikun 
ikkonfenna bil -ġurament il-kwerela tieghu qabel imsemmija.". 

17. L-artikolu 33 tal - liġi prinċ ipal i għandu jiġi emendat kif ġej:- _ta· , . . 
l..,;tol. JJ .... h~1 
~fJ*6. 

(a) minflok il -paragrafu (b) tieghu għandu jidħol dan li ġej: 

"(b) pubblikazzjonijiet 1ijikkonsislu f komunikazzjo­
nijiet bejn u ffiċjal i pubbliċi , jew bejn uffiċjali u kuntratturi 
bhal dawk tas-servizz pubbliku jew uffiċjali ta ' korporazzjo­
nijiet pubbliċi , rapponi ta· inkjesti magħmula skond ku ll liġi , 
jew dikjarazzjonijiet ta ' uffiċjali pubbliċi magħmula in borw 
fide fl -interess tas-s igunA nazzjonali , in tegri tA territorjali, 
inkolumit1t pubblika. biex jiġi evitat id-diżordni jew l-ghemil 
ta' delitti, jew għall -ħarsien tas-saħħa jew moral i;"; u 

(b) il -paragrafu (ċ) tieghu ghandu ji tħassar u l-paragrafi (d) 
u (e) għandħomjiġu enumerati mi ll-ġdid bħala l-paragrafi (ċ) u 
(d) rispettivament. 

18. FI-anikolu 34 tal - liġi prinċipali l-kliem "jew stampatur'· Ero<tIdota' 
.. 1_0lil )01 taI.l;i; 

ghandhom JlIhassru. prinċipoli, 
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I'. Is-subartilr:olu (I) ta ' l-artikolu 35 taJ-l iġi printipaH ghandu 
jiġi emendat kif ġej: 

(.) minflok il-kliem ~I - istampatut"" 11 ~stampatur" kull fejn 
jinsabu ghandhom jidħlu l-kliem "responsabbli ghall.pubblikaz. 
zjoni~ ; 

(b) ns.subparagrafu (i ) !al.parngrafu (a), wara l-kliem "ismu 
11 kunjomU ,Ħ ghandbom j idħlu l·kliem "numru tal-Karta ta ' l­
Identitl ,R; 

(t ) minflok is.subparagfaIu (i) w -pm.grafu (b) għandu 
jidħol dan li ġej : 

"(i) jekk ir-re5ponsabbli ghal l-pubblikazzjoni jkun 
individwu, ismu 11 kunjomu , l-ed., il -post tar-residenza tiegħu 
11 numru tal -Karta ta' I-ldentiti; 

( ii) jek.k ir-responsabbli għall - pubblikazzjoni tkun 
kumpannija jew xi lWOĊj&zzjoni oħra ta' persuni, isimha. l­
indirizz taghha , il-partikolaritajid imsclTUTtija fis--subparapJu 
(i) dwar ir-rapprcżentant ġuridiku taghha, u, meta dan ikun 
japplika. in·numnJ ta ' reġistraujoni taghħa bhala kumpannija 
jew soċjet1;": 11 

(d) is·s~ ( ii) 11 (iii) tal -paragrafu (b) għandhom 
jiġu enumertui mill -ġd id bħal. s-subparagrlfi (Hi) u (iv) 
rispc:niv8rneru . 

20. A·artikolu 37 tal-liġi prinċipali minflok il -kliem "ħamsa u 
għo:Uln «ntdmuH għandha tidħol il-kelma " !in," . 

21. L-artikolu 38 tal -liġi prinċi pal i għandu jitħauar. 

22. Minflok l-artikolu 41 tal - li ġi prinċipali għandu jidhol dan li 
geJ:-

~41 . Id-dispożiujonijiet ta ' din il-Taqsima magħandhom.l. 
japplik.aw ghall .pubblibzzjonijiet pt:.jodiċ i ppubblikati minn ,jew 
b'ordni jew pe ••• 1e$$ ta ' jew għall .użu ta', il-Gvem ta' Ma.ltajew 
kull MinistelU jew Dipartiment tiegħu jew il·Kamra tad· Oeputari.H

• 

23. Minflok il.Taqsima IV A tal-liġi prini:ipali għandu j idħol 
dan li ġej: 



"TAQSIMA V 
SERVIZZI TA' XANDIR 

42. Ku ll detentur ta' \iċenu 1A.l-:tandir rMalta għandu 
jahw persuna li jkollha l-kwalin.ki denkati fl -artikolu 34 
sabiex tagħm ilha la ' editur ta', li tkun editorjalment 
responsabbli għas-servizz ta' xandir provdut skond dik il­
liċenUl . 

ApplilobiliU 43. ld-di spożiU"'niJ'iet ta' l-arti koli 35, 36, 38 39 li 
.. '~ 'F' 
1'l.l6... 40 ta' dan l-Att għandhom mUUJti$ mutandisjapplikaw għall· 
Jh.... edituri la ' servizzi ta' xandir u ghal del:enwri ta' litenu tax-

xandir hekk kif japplikaw għal1-edituri ta' gaueui u għall­
gazzetti rispettivament. 

44. L-edituri tas -servizzi w:-undir għandu j kollhom 
l· istess dmirijiet u obbligi taħt dan l-Att skond ma għandhom 
bl·istess Attl-edituri tal .gazzetti. 

45. Għal l -ghanijiet la ' din it-Taqsima \-frai.i Mtiċenza 
IAX-.landir" għandu jkollha l-istess lifsil1l bħal d ik mogħtija 

lilha fl -Att ta' 1- 1991 dwar iil-Xandir .... 

c ,., 

24 . II·TAQSIMA V lal . liġi prinċipali għandha thħassar u _;", .. ;0..;'. _ 
. fl "". ·· dħal"· l- - . T...,; .... V.oI.JijI mm 0 , .. ,,<> J' uan! geJ:- pr.Iip .. U. 

"TAQSIMA VI 
LlBERTAJIET ĠURNALISTltl 

46. Ebda Qorti ma għandħa t e ħt i eġ li persuna 
msemmija fl -artikolu 23 ta ' dan )-Att tikxef, anqas ma għandha 
dik il -persuna tkun ħatja ta' di sprezz lejn l ·awtori~ tal-qorti 
talli ma tkunlt trid tikxef, is-sorsi ta ' inform(uljoni li tkun 
tinsab rgauettajew Itandira li hija tkun responsabbli għal i ha 

kemm-U darba majiġix stabbili t għas-sodisfazzjon tal·Qorti : 

(a) li dak i1 -h ir ikun meħtieġ fl ·interess tas· 
sigurtA nau:jonali, integritA territorjali jew inkolumitt. 
pubbl ika ,jew għat·tħaris minn diiordni jew kriminal iil, 
jew għall ·ħ arsien ta' l-interessi tal -ġustilzja; u 

(b) li fiĊ -Ċirl:ostanli partikolari tal ·każ il ·ħti eġa 

l i I·Qorti tagħmel investigaujoni tkun ikbar mill -ħtieġa 

tal·mtdio li jippTOIeġu ).għejjun la' informaujoni 
tagħhom. wara li ji tq ies sew ir-rwol la1-~djo rsoċjetl 

demokratika: 
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lZd3ebda haga fdan l-artikolu magħandha titrrsser 
bhala li teieDIa lil xi persuna msemmija fl-aJtikolu 23 
ta ' dan l-All milli ġġib prova dwar il-verita la' li fatti 
lilha atmbwiti skond ma hemm fl ·artikolu 12 ta' dan l­
All. 

47. ( I) Il-Gvem ta ' Malta għandu jistabbi lixxi pr0-

ċeduri sabiex jagħti IiHapprei.entanti ta' l-istampa dak il­
taghrif li jghinhom iwettqu d-dmirij iet pubbliċi tagħhom . 

(2) Is-subartikolu (I) la' dan l-artikolu ma 
ghandux j ibqa' japplika rdawn il-Wijiet li ġejjin : 

<a) meta dak il-laghrif j ista ' jhawwad. iwaqqaf. 
idewwem jew jipperikola l - proċess xieraq ta' pro­
ċedimenti legali pendenti jew meta l-Gvem jew aWlorit1 
pubblika oħra jkollhom il-jedd legali li jirrifjutaw milli 
jagħtu dak it-tagħriff qorti jew quddiem xi lribunal ieħor 
imwaqqafb'liġi ; 

(b) meta l -għoti ta' dak it -tagħrif jinvolvi l -bir 
ta ' tagħrif riċevul mill-Gvern b ' mod konfidenzjali : 

(ċ) mela dak it-taghrif ikun jikser xi interess 
pubbliku li jilbaħ fUQ kolloJtjew xi interess privat lijkun 
jeħtieġ harsien; 

(d) meta l -tagħrif ikun jirrigwarda ħwel.ieġ li 
jkollhom x'jaqsmu mas-s igurt lro nazzjonal i jew in­
kolumitlro pubblika; 

(e) meta l-qies ta t - tagħri f meħtieġ ma jkunx 
raġonevol i. 

(3) Il -Gvern ma j istax joħroġ struzzjonijiet 
ġenerali li jipprojbixxu l -għoli ta' taghrif lil xi gauetta jew 
servizz la ' xandir l iċenzjatli jkollhom xi fehma partikolari 
jew li l xi gazzetla jew servizz ta' ~andir liċenzjal speċifiċi.". 

~~ 25. L-artikoli 50 , 51 u 52 tal-l iġi prinċi pali għandhom j iġu 
:::;:: ~.JI . '2 enumerati mill -ġdid bħala l-artikoli 48, 49 u 50 ri spenivament. 
... ·Iiti piootipoli. -.,;1) ..... 

.... Ttqoi ... VI 

.... Iiti p<Wip.Iti. 

SooIiIomjoooi ta' ~ _" ........ 
prinċipoll. 

26. Il-Taqsima VI tal - liġi prinċipali għandha tigi enumeratamill· 
ġdid bhala t-Taqsima VII. 

27. L-artikolu 53 taj- liġi prinċi pali ghandu j ithassar u minfloku 
għandu jidħol dan li ġej : 



-C" 1'.'''' 5 1. (1 ) Kull gazzetta li tiġi ppubblikata rMalla 
għandha turi isem ir-responsabbli għal l - pubb l ikal.ljon i 
taghħl , 11 d-dala mela tkun ġiet stampata. 

(2) Ir-Reġistratur jista' skond iJ-liġijidob u jibeb 
informaujoni mingħand li l penuna dwar min ikun is-sid ra' 
gazzetta li tiġi ppubblikata rMalta jcw ta' kumpannija li tkun, 
jew u5OĊjazzjoni oħrIa' persuni li jkunu .jew li kienu roll 
żmien , b 'mod dil'dtjcw indirdt , is-sid ra ' dik il -g.m1tajew 
rigward it-trasferiment ta' ishma jew il -kontroll ta ' d 
kumpannija bħala dik . 

(3) L-informazzjoni mitluba mir-Rei; istratur 
skond is-5Ubartikolu (2) ta ' dan l-anikoll! għandha tinghala fi 
tmien għaxan ijiem minn meta ' ·persuna meħtieġa li ta~i 
l. informaujoni w lilha Halba ghal dik ' .informazzjoni. 11 din 
ghandha !iddaħħal mir.ReġistflllUT fir-reġisuu tal_pzutti . 

(4) Kull min jiber id-dispoiiujonijiel ta' dan l­
artiko lu jehel meta jinsa15 hati multa. M. 

2.8. Wara J-Ilrtikolu 51 ġdid taj-l iġi print ipali għandu jiżdicddan 
1-lI1ikolu idid li icj: 

"tI.-r ż'" 52. Id-dispożiujonij ietta' I -Alldwar l . lstampakiflis. -- seħħ qabel ma sar liġi l-Att ta' 1- 199!5 lijemenda I·Att dwar I· 
Isuunpa, ghandhom jibqgħu japplikaw, mingħajr preġudi:u:ju 
għ.al-tharis taI ·konfidenzjalifA ta ' sorsi kif stipulat f1 ·anikolu 
46, ghar·rigward ta ' kull a:u:jooi ċi vili jew kriminali , jedd 
għal t:r::I:joni , p.td jew obbligu li għandhom J: 'jaqsmu ma ' 
jew li j ilni5$lu minn J:i pubblik.a.u.joni magħmu la qabel ma 
jkun sarliġi I·AII ta' I· I99!5 lijemend.a J·Alldwar 1_lslampa.Ħ. 

Għanijiet u ĦaOunijlet 
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tiodo .. ·, ..... _ 
$l'" --.IiitI 
.' r'i ti. 

L-għan la ' dan I·Abbou ħu li jsaħħaħ il -funzjoni taI -mtdia, lijlWes iI -libenajiet 
ġumalistiċi sabicJ: iħaffer iktar il.lwettieq w .p.td għal-liberU ta ' espressjoni, it-lDChħija 
taI ·kontroll mill-Pulizija fuq l. iswnperiji, u biu iwettaq miżuri li jwasslu għall ­

protezzjoni lal -pubbliku konlra loghob u tbaghbis n·infomla:u:joni u bieJ: isaħħaħ id­
demoknu:ija mgharrfa. 
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A BILL 
entftled 

A.N /tcr ro OlMnd th~ Prus Acl, Clp. 248 

BE IT ENACTEO by the President, by and with the advice and 
(:oosent of the House of Representalives. in this presenl Par1iament 
assembJed. and by the authority o f the same. aJ (01l0w5:-

l . Tħis Ad may be citt<! 8$ the press (Amendment) Acc, 1995, 
and sħall be read and consttued as one with the press ACC . hefeinafter 
referred to as "the principal Jaw~. 

1. In seetion 2 ortħe principal la ..... : 

(.) the defini tion of "broadcaJ I ~ 5hall be delcted and 
subsliluted by the following: 

M ~broadcaSI" mcans the lransmWion by wire of over 
the ai r. inclLK1ing that be satellite, in encoded (li" unencoded 
fonn of won:ls of" of visual images, whetħer or lIOl 5ucħ words 
of images are in fact reccivcd by any person ;"; 

(b) in the definition o( "edilor" , the word "newspaper" shaH 
Ix: replaced by the words "newspaper or broadcasting service": 

(c) the defin idon of "printcr" shall be deleted; and 

(d) .fter the definillon of - prinled mancr" there shall Ix: 
added the follo ... iog new delinition: 



" "publisher" means a person who owns 8fl enterprise 
publishing. new$paper (lI" ...... ha holds a broadcasting licence 
and incll.ldes any person who owns facilities for the production 
of reproduction of any printed maner;", 

C 'fi' 

3. (.) Sc:ctions5and6oftbeprincipal law shallberenumbered" , • ..r 
all subsections (1) and (2) of section S respe<:tively. :;'::;:.~~ 

(b) Irnmediately after subsection (2) of soction S as amended 
there shal! be insened the fOllnwi"g new soction 6: 

6. Whosoever, by any means mc:ntioned in scction 3 
of lhis Act. sħall Iħreaten, insult, or Cllpose 10 hatred , 
perseculion or CO/Itcmp!. a person of group of persons because 
of their racc, creed, colour, nationality, of national (li" etlmic 
origin shall be liable o n CO/IviCliOl1 to imprUonmcnl for. lenn 
not exceeding three mQn\h$ and to a fine (multa).H, 

4. In scction 8 ortħe principallaw the words "not excceding two A-. ' VI 
ħundred liri" sħall be deleted. ~;,!'(!.":" 

5. In paragrapħ(a) ofsection 11 oftneprincipallaw,thewords A ' 0( 

"00( exceeding tWil hundred liri" shall be deleled. =~.-

6. In 5eaion 14 of the principallaw: 

<i> in panr.graph (a) tħereoflhe words "1\()( exceeding tħree 
hundred liri" shall be deleted; and 

(ii) in pangrapħ (b) thereo( the words "not cxceeding Iwo 
hundred liri" shall be deleted. 

7. In subsection (2) of section 20 of the principallaw for the 
words "two hundred liri" there shall be substituted the words " five 
hundred liri". 

8. SectiOl1 2 1 ofthe principallaw shall be amendcd as follows: 

(i) lhe marginal nOle 10 the said sectiOll shall be substi luted 
by the words ~Rigħt of reply"; 

(ii) in subsect ion (I) of the said soction: 

(a) afler the word MmisrepreseRled" in the fi rsl 
paragraph thereoflbere sha ll be added the words "or wħo has 
been subjec ted 10 an anack on his honour. d ignit )' o r 

_, ... 0( 

_I''''''' PriO<iPOI .... 

~ , <I 
__ 111<1 ... 

"-";poPl_. 

~_11 

<11110 prioocipoI"". 
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reputation. or to an inlmsion into his private life by rneans of 
Of" ; and 

(b) the words '"by way of cootracfiction or explanarion: M 

shall bc substituted by the won:1s '"by way of contradiction or 
explanalio n of in order to make known his views on the faclS 
()I" information published:"; 

(Hi) subscclion (2) of the said section shall be substilulcd 
by the fnHowing: 

~(2) In the case of a newspaper, a reply in terms of 
subsection ( I) or lbis section shaH be published as a scparate 
article and wi thout being intapolllled with an)' f;:ommenlS Of 
otħer malerial thal does nQl form part of the reply. with equal 
prominence as the pub1ication in respect ofwhic h the righl of 
rep[y is exercised and il shal1 n()( be lawfulto shorten or edit 
the reply in such a manner as to prejlldice the effective exercise 
o f the righl o f reply under this section. 1be said statement 
shall be published nl)( laleT than the second issue of the 
newspaper following the receipt ortbe request: 

Provided that when the right of reply is &vai led of in 
respect o f a publicat ion in a newspapcr published at intervals 
o f at least one week , the said statement shall be pub1ished in 
the issue inunediately folJ owing the recei pt of the reque$t if 
suc h reques t is rece ived at leut fo ur days before the 
publication of the said issue and f1O( latet than the sccond 
issue followi ng the receipt of the request in all OI:her cases."; 

(iv) in subsection (3) of the said secuon for the words - a 
statement by way of contrndiction of ell planation" there shall bc 
substituted the words "a statement in terms of subsecuolI (I) of 
tħis sectio n"; 

(li) in subsecl:ion (4) of the said section for the wo rds " fillC 
(multa)"" tħere shaH be substituted the words "fine (multa) o f a 
minimum of two hundred liri and in the case of such conviction 
the coun shaH in iLS j udgement make such orders upGfI the pany 
convicted as it decms approprinre as to ensure respect of the right 
of reply gmnted by thi s section . ln default of compliance wi th any 
such ordcr the pany convicted shall be liabJe to pay the complainant 
a penalty IJO( exoecding fi lle hund=i liri which shall be enforceable 
by the $lmc cOlIn"; 



(vi) subsec1ion (6) of the said scction sħall be substirutec:l 
by the following: 

M(6) This 5eCtiQn s ħall nOl apply 10 any pUblication 
mentioned in section 33 ofthis Act in cases where no action 
lies under that scction in respccl of such publication .Ħ; and 

(vi i) after subsection (6) of the said 5eCttoR the re shall be 
added the (ollowing new 5ubseclion (1): 

-(7) 1'tIe righl ofreply undc:rthjJ seetion shalllapsc if 
l!le person demanding such righl shall 001 ħavc claimed II 
.... ilhin one montħ from the date of the publication of the 
newspaper or of the broadcasl in respec1 of which the said 
rigħl may bc e:xcrcised .... 

C 27 ' 

9. In scction 220rthe principal Ia .... the words from -sba11 apply;" :..... n .. '!. 
until the cnd of the section shall be substituu:d by the words "shall ,......_. 
applyM. 

l~. Section 23 of the principallaw shall be substituted by the ..... 11 .. ':.. 
(olloWlo&: .,......1 ... -­.- 23. Criminal proceedings for an)' offence under Part 

11 oftħis Act ma)'!:Ie ill$ututed agaillSf each oftħe (oUowing 
persons: -

(a) the author. ifhe shall ħavcoomposed the work 
for the purposc of ilS being published ,or ifhe shall ħave 
consented IhcrelO; 

(b) thc editor: 

Of. if the wd penons cannoc. be identifled, 

(e) the publisher.H 

11 . In subseaion (2) of seaion 25 of the principallaw: 

(a) tħe words from "a!ld the printer" 10 the words "from 
which it is made," shall be sub$tiluted by the words "and, where 
Ipplicable, the publisher"; llId 

(b) the words ~contcnts thereor' shall be substi tulcd by the 
words "contents of the newspapcr, broadcaSI or olher printed matter, 
u the case II1Iy be,M, 

• . li 

-~"' .. prin<IpoIl ..... 
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• ' af _21;01"_ 
poIoocipoIl ... , 

,. , af 
_29af .... 
poincipoll .... 

.... ' • of 
_:10011 ... 

-~ 
A_ d-... af 
_Jid .... 
prioocipollaw. 

A '_ ... _')"U .. 
priacipoIl ..... 

12. In sc:ction 26 of the principal taw for the words from '''The 
editOf of printer of a newspapei' unti1 the word$ "from which il is 
made,", inc lus ive, there sha1l !.le substituted the words 'lhe persons 
mentioned in section 23 orthis Ad,", 

13. In SC:Clion 28 of the principallaw, in subseccion (I ) therrof, 
for the words "two thousand liri" there shall be substituted the words 
"tive thousand liri". 

14. In section 29 0hhe principallaw fortbe words 'lwothousand 
liri" thert: shal1 !.le substituted the words " fi ve thousand liri". 

15. In section 30 of the principal Jaw forlhe words ''two rhousand 
liri" there shall be substituted the words "five thousand li ri", 

16. After subsection (2) of section 3 1 of the principa1law there 
shall be added the following proviso: 

"Provided that the provisions o f panigr1lph (d) o f section 374 
of the CrimiDal Code sha1l 1I0t apply in respect of criminal 
proceedings instituted in termsofthe foregoing provisions ofmis 
section after the complainant has confinned his complaint on oath 
before the Court and the absence of the complainant from the 
court at any stage of the proceedings shall ROt be deemed 10 

coru;tilule the abandonment of the proceedings or the witħdrawal 
of the complaint if the said absence is subsequent 10 the said 
conrmnation of the complaint on oath by the complainant.". 

17. Section 33 of the principal law shall be arnended as fonows: 

(a) paragraph (b) thereof shall be subst illlled by the 
followi ng: 

"(b) publications consisting of communications 
between public office.." or between sl.ICh office.., and 
contractors of the public service Of officiab of public 
corporations, reportS of inquiries held in terms of any law, 
or statements by public office.., that are made in good faith 
in the interests of national security , territorial integrity, public 
safety, for the prevenlion of disorder Of crime Of for the 
protection ofħealth Of moraJs:~: and 

(b) paragraph (c) thereof shall be deleted and paragrapħs 
(d) and (e) shall be fC·nUmbered as paragraphs (c) and (d) 
re5pec1ively. 



cm 
18. In section 34 of lhe principali ...... the w0rd5 Mar prin," shaJl· ' 01 

........ _. __ .. ~)&of" 

..... ""......... ........ .... 
19. Subscction (I) of scclion 35 of the priocipal la ..... shall be A ' 01 

_!Sal" 
amended u fo1lOW5: , ••• ".11 ... 

<_> the word "printer" shall be reptaced by the word 
"publisher" wherever il.ppear5 in the leJll: 

(b) in 5Ubpangnlph <i) of paragraph <_> lħereof after the 
WOfdS "name and sumamc" there shaH bc inscrtcd the words 
"Identity card numbcr ,"; 

(c ) subparagmph <i) of paragraph (b) shall bc l ubstituted 
by the following: 

"(1) i(the publilher iJ &li individual . his namc. $UrTIIlDe , 

Igc. place of residence and Identity can.t number; 

(ii) i'the publisher is a company of OI:her usociation 
of persons. ilS name. address. the particulars mcnt ioned in 
subparagraph (i) in re.!poct ofilS judiciaJ represcntativc, and . 
where appl icable. its company of partnenhip registration 
numbtt;" ; and 

(d) subparlgraphs <ii) and (iii) of parap.ph (b) , hall be 
l'enumbel'ed as slIbparagraphs (iii) and (iv) respectively. 

20. In section 37 oftħe principallaw for the words ",wenty five A $ .,( 

ccnts" there !hall be 5ubstituted the 'Nords "one lira", :::'t..!Ju'!."'" 
21 . Section 38 of the prill(:ipallaw sħall be deleted. 

DoIooioaal __ 

)I., ............ 

• • 
ll. Section 41 of the prill(:ipal law shall be substituted by the s<. . . .of . _ '1., ... 

rollowlnl: ,...... ..... 

~41. The provisions of this Pan shaH nlĦ apply to any 
periodical publication published by. or by order or leave of of f 01' 

the use of. the Govemmenl of Malta or any of ilS Ministries 01' 

Oepanments or the House ofRepresenlatives .~ . 

23. PART IV A of the principallaw shall be substituted by the 
following: 
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~d 
'''~T V d1ho 
prioocipooll ... 

- PART V 
BROAOCAS11NG SERVICES 

42. Every halder of a broadcasting licence in Malta 
shal l appoint a person having the qllalifications listed in 
section 34 to be the editor of, and be editorially ~ponsible 
for, t!le broadcasting serviee provided in tenns of the said 
licence. 

k I" I"Iq 43. TħeprovisionsofsectioIl535.36,38,39and 40of ,J!ri,. 
this Ad shal l mUIOIis l!IUlalJdis apply to editors ofbroar!casting ".36 .• . 

19 ... «I. servicc$ and to broadcasting licencees as they apply to editors 
of newspapers and to newspapers ~pectivel y. 

44. Editon ofbroadcasting servicesshal l have the same 
duties and obliga! ions under this Ac t as Me by lhe s.ame 
imposed on editors of newspapers. 

45. Forthe purposeofthis patt the tenn -broadcasting 
licenceĦ shall have the same meaning as is altributed to il in 
lhe Broadcasting Act. 199 1." . 

24, PART V of the principallaw shall bedeleled and substilllled 
by the following: 

- PART VI 
10URNAUSTlC FREEOOMS 

46. No ColIn shall reqllire any person mentioned in 
section 23 of Ihis Act to disclose. nor shall slICh person be 
guilty of contempt of COlI n for refllsing to d isclose. the source 
of infonnation oontained in a newspaper or broadcast for 
which he is responsible unless it is established 10 the 
satisfaction of the Coun: 

(a) that s lIch disc losure is necessary in the 
in terests o f national securilY, temtorial integrity (11" publ ic 
safety, or f of the prevention of disorder or crime of f of 

the pfOl:ection of the interCom of j ustice: and 

(b) that in the panicularcircuIllStances of the case 
the need for investigation by the COlin outweighs the 
need of the media to prote(:1 its SOlln;es, due regard being 
taken of the imponance of the role of the media in I 
democrat ic society. 



Provided that IlOIhing in this seclion shall!le intcIpreted 
IS exempting any person mentioned in soction 23 oflms Act 
from proving the truth of any facts anributed by him in terms 
of section 12 of this Act. 

-..10 47. (1) The Oovemmcnt shaH establish procedures 
:=:;;-' 10 give representatives orthe press the infonnation wħich ħelps 
&> •• - . them fulfil their public task$. 

(2) Subsection ( 1) ofthis seaion shall not apply 
in the following cases: 

(a) where such information could foil, impede. 
delay or jeopardise the appropriate process of pending 
legal proceedings or where Govemment Of anntheT 
public authority would be legally entilled to rduse to 
grant such information in a coun Of olher lribunal 
establisħed by law; 

(b) where the gJlUItingof soch information would 
entai1 the disclosure of information received by 
Oovemment in oonfidenoe; 

(c) where such information would vio latc an 
overriding public intcrest or a privlIlc intcrest wana/Uing 
protection; 

(d ) where the informatio n concerns matteu 
related to national security of public safety: 

(e) where theextent of the infonnation requested 
is unreasonable. 

(3) It shall nOl: be lawful forGovemment to issue 
general in5truCt ions tħat prohibit the giving of information 10 
any newspaper or licensed broadcasting servicc: holding a 
paI1icular view of to any specilied newspaper or licensed 
broadcasting servicc:.". 
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25. Sections 50, 51 and 52 of the principal law shall 
renumbered as sections 48 , 49 and 50 respectively. 

be R",_", of _SO." orod 
'2 of "'" PrirOCiPOI •• 

26, PART VI oftlle principal law shall be renumbered as PART 
VII. 
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$ t=;,,_ OII' 
S<dioolJ..r .... 
....,apola-. 

27. Section S3 oflħe principallaw shal l be deJeted and substituted 
by the following: 

51. (1) Every ncwspaper publisħed in Malta shaH 
publish the name ofits publ isher and tħedate on which il was 
printed. 

(2) II shall bc lawful for the Regislraf to demand 
and oblain information from any person concerning the 
owncrship of a newspaper published in Malta OT of a company 
OT OIher association of persons that is OT st any lime was, 
directty of indirectly, the owner of sU(:h a newspaper of with 
regard 10 the transfer of shares OT control of any such company, 

(3) Information demanded by the Registrar in 
terms of subsection (2) of lhis section shaH be given within 
teD days of communiC81ion o f the demand 10 the person from 
whom the information is required , and shall be included by 
the Registru in the register of newspapers. 

(4) Whosocver shall contravene the provisions of 
this section shall 00 cooviction be 1iable to a line (multa).". 

28. Aftet the new seetion 51 of the principallaw there shall be 
added. the following new section: 

~-­,"0. _ 
52 . 1lle provisioos of the Press Att as in force priorto 

the enacunent o f the prcss (Amendment) Att , 1995 sħall. 
witħout prejudicc to the protection of the confidential ity of 
sources as stipulated in sectioo 46, continue to apply in respect 
o f any tivi l or criminal aclion. right of act ion . right or 
obligalion re lat ing 10 of arising oot of any pUblication made 
pOOf to the enactment of the prcss (Arnendmem) Act. 1995:'. 

Objects and Reasons 

1lle objects and reasons ofthis Bill are lhesuengtħening oflhe role of the media, 
the protcc:tion of joumalislic freedoms in order 10 fu!ther faci1itate the implementation 
of the righllO freedom of e.1.pres.s ion, the abolition of Police control over printing 
presses. the implememation of measures that are conducive to the protection of the 
public against manipulation of information , and the Slrengthening of informed 
democracy . 

'P!"'bblikot ..... Diponim<n' ... Hnl"""",*,,,i - """iljo l'>M>IWtH &, lit< O',.....Fk .. ' <>fI""" . . I: .. ,;q" 
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